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The meeting was rgswned a t 7 p.m. 

QUESTION OF THE VIOLATION OF HUMAN RIGHTS AND FUNDAMENTAL FREEDOMS IN ANY PART 
OF THE WORLD, WITH PARTICULAR REFERENCE TO COLONIAL AND OTHER DEPENDENT 
COUNTRIES AND TERRITORIES, INCLUDING: 

( a ) QUESTION OF HUMAN RIGHTS IN CYPRUS 

(b) SITUATION OF HUMAN RIGHTS IN OCCUPIED KUWAIT (agenda i t e m 12) ( c o n t i n u e d ) 
(E/CN.4/1992/L.24, L . 2 5 / R e v . l , L.27, L.44, L.46, L.49, L.59, L.62, 
L.66-70, L.76 and L.77) 

D r a f t r e s o l u t i o n on the s i t u a t i o n o f human r i g h t s i n t h e I s l a m i c R e p u b l i c 
of I r a n (E/CN.4/1992/L.24) 

1. Mr. PEREIRA GOMES ( P o r t u g a l ) , i n t r o d u c i n g t h e d r a f t r e s o l u t i o n on b e h a l f 
of t h e s p o n s o r s , w h i c h had been j o i n e d b y C o s t a R i c a , I c e l a n d , L i e c h t e n s t e i n 
and S w i t z e r l a n d , and s p e a k i n g a l s o as the r e p r e s e n t a t i v e o f t h e p r e s i d e n c y o f 
the European Community and i t s Member S t a t e s , r e c a l l e d t h a t i n 1984 t h e 
Commission had a p p o i n t e d a S p e c i a l R e p r e s e n t a t i v e t o e s t a b l i s h c o n t a c t w i t h 
t h e Government o f t h e I s l a m i c R e p u b l i c o f I r a n and t o make a t h o r o u g h s t u d y o f 
the human r i g h t s s i t u a t i o n i n t h a t c o u n t r y . I n t h e e a r l y y e a r s , t h e S p e c i a l 
R e p r e s e n t a t i v e had n o t been a l l o w e d t o v i s i t I r a n , b u t i n 1989 t h e Government 
had s t e p p e d up i t s c o o p e r a t i o n w i t h t h e Commission and the S p e c i a l 
R e p r e s e n t a t i v e had s i n c e p a i d t h r e e v i s i t s t o the c o u n t r y . 

2. I n v i e w o f the S p e c i a l R e p r e s e n t a t i v e ' s r e c e n t r e p o r t , t h e s p o n s o r s o f 
the d r a f t r e s o l u t i o n were s t i l l d e e p l y c o n c e r n e d a t t h e r e p o r t e d v i o l a t i o n s o f 
human r i g h t s t h e r e . They had n o t e d t he i n c r e a s e i n t h e a l r e a d y h i g h number of 
e x e c u t i o n s and were f u r t h e r c o n c e r n e d a t the l a c k o f g u a r a n t e e o f due p r o c e s s 
of l a w , d i s c r i m i n a t o r y t r e a t m e n t o f m i n o r i t y groups such as t h e B a h a ' i s , t h e 
l a c k o f i n d e p e n d e n t a s s o c i a t i o n s and p e r s i s t e n t r e p o r t s about t o r t u r e o f 
d e t a i n e e s . 

3. I n r e s o l u t i o n 1991/9, the Sub-Commission had e x p r e s s e d i t s deep c o n c e r n 
a t t he e s c a l a t i n g g r a v e v i o l a t i o n s o f human r i g h t s i n t h e I s l a m i c R e p u b l i c 
of I r a n , w h i l e i n r e s o l u t i o n 1991/82, the Commission had d e c i d e d t o e x t e n d t he 
S p e c i a l R e p r e s e n t a t i v e ' s mandate f o r a f u r t h e r y e a r b u t had c o n t e m p l a t e d t h a t 
i t m i g ht be d i s c o n t i n u e d i f t h e I s l a m i c R e p u b l i c made f u r t h e r p r o g r e s s i n 
im p l e m e n t i n g h i s recommendations. A f t e r s c r u t i n i z i n g developments and 
a s s e s s i n g t he Government's p e r f o r m a n c e , the S p e c i a l R e p r e s e n t a t i v e c o n c l u d e d 
i n c h a p t e r IV of h i s r e c e n t r e p o r t t h a t , i n many i n s t a n c e s , I r a n had f a i l e d t o 
f o l l o w up h i s recommendations a d e q u a t e l y , and he had e x p r e s s e d the v i e w t h a t 
the i n t e r n a t i o n a l m o n i t o r i n g o f the s i t v i a t i o n s h o u l d be c o n t i n u e d . The 
sp o n s o r s o f t h e d r a f t r e s o l u t i o n e n d o r s e d t h a t v i e w and pr o p o s e d t h a t t h e 
S p e c i a l R e p r e s e n t a t i v e ' s mandate s h o u l d be e x t e n d e d f o r a f u r t h e r y e a r . 

4. The d r a f t r e s o l u t i o n was moderate i n t o n e . I t n o t e d and welcomed I r a n ' s 
c o o p e r a t i o n w i t h t h e S p e c i a l R e p r e s e n t a t i v e and the I n t e r n a t i o n a l Committee o f 
the Red C r o s s . Many p a r a g r a p h s were t a k e n from consensus r e s o l u t i o n s o f the 
G e n e r a l A s s e m b l y and t h e Commission, w h i l e o t h e r s were b a s e d on t h e S p e c i a l 
R e p r e s e n t a t i v e ' s l a t e s t r e p o r t . The d r a f t r e s o l u t i o n was d e s i g n e d t o 
encourage the I s l a m i c R e p u b l i c o f I r a n t o c o n t i n u e t o c o o p e r a t e w i t h ICRC and 
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the S p e c i a l R e p r e s e n t a t i v e , and the s p o n s o r s hoped t h a t i t w o u l d do s o , as 
most o t h e r S t a t e s were d o i n g . The f i f t h p r e a m b u l a r p a r a g r a p h r e f e r r e d t o the 
Agreement w i t h ICRC, w h i c h had been s i g n e d b u t n o t e n t i r e l y p u t i n t o e f f e c t . 
O p e r a t i v e p a r a g r a p h 9 was t h e r e f o r e of p a r t i c u l a r i m p o r t a n c e . The s p o n s o r s 
had j u s t r e c e i v e d some s u g g e s t i o n s from t h e d e l e g a t i o n of I r a n w h i c h t h e y had 
n o t had an o p p o r t u n i t y t o c o n s i d e r . They wou l d t h e r e f o r e be g r a t e f u l i f 
c o n s i d e r a t i o n of the d r a f t r e s o l u t i o n c o u l d be d e f e r r e d f o r a s h o r t t i m e . 

5. The CHAIRMAN s a i d t h a t , i f t h e r e was no o b j e c t i o n , he w o u l d t a k e i t t h a t 
t h e Commission d e c i d e d t o d e f e r i t s d e c i s i o n on the d r a f t r e s o l u t i o n 
(E/CN.4/1992/L.24) i i n t i l t he n e x t m e e t i n g . 

6. I t was so d e c i d e d . 

D r a f t r e s o l u t i o n on t h e s i t u a t i o n o f human r i g h t s i n Myanmar 
(E/CN.4/1992/L.25/Rev.l) 

7. Mr. HESSEL ( F r a n c e ) , i n t r o d u c i n g the d r a f t r e s o l u t i o n on b e h a l f o f the 
s p o n s o r s , s a i d t h a t the Commission had n o t had an o p p o r t u n i t y t o d i s c u s s the 
s i t u a t i o n i n Myanmar a t i t s c u r r e n t s e s s i o n . F o l l o w i n g t h e d i s c u s s i o n s a t the 
f o r t y - s e v e n t h s e s s i o n , the s p o n s o r s had hoped t h a t , w i t h t h e a s s i s t a n c e of 
e x p e r t s f r o m t h e C e n t r e f o r Human R i g h t s , t h e Government of Myanmar woul d have 
embarked on t h e r o a d t o t r u e democracy and r e s p e c t f o r human r i g h t s , t h a t t h e 
d e m o c r a t i c a l l y e l e c t e d l e a d e r s w o u l d be f r e e d and t h a t Myanmar's d e m o c r a t i c 
and p a r l i a m e n t a r y t r a d i t i o n s w o u l d be r e s t o r e d . Those hopes had n o t been 
r e a l i z e d , however, and the s p o n s o r s had been o b l i g e d t o s e t o u t i n more 
f o r c e f u l terms t h a n i n e a r l i e r r e s o l u t i o n s t h e c o n d i t i o n s i n w h i c h the 
d i a l o g u e w i t h the Myanmar a u t h o r i t i e s c o u l d and s h o u l d be resvuned. 

8. The words "and d e p r i v e d of v i s i t s by h e r f a m i l y " s h o u l d be added a t the 
end o f t h e f o u r t h p r e a m b u l a r p a r a g r a p h , a f t e r the words " i s s t i l l i m d e r house 
a r r e s t , " . SLORC's r e f u s a l t o a l l o w the husband o f Daw Aimg San Suu K y i t o 
v i s i t t h e N o b e l Peace P r i z e l a u r e a t e was e n t i r e l y u n a c c e p t a b l e . He hoped t h a t 
t h e r e w o u l d be no o b j e c t i o n t o the a d d i t i o n o f the words he had i n d i c a t e d and 
t h a t the d r a f t r e s o l u t i o n , as amended, c o u l d be a d o p t e d by c o n s e n s u s . 

9. Mr. MAUTNER-MARKHOF ( S e c r e t a r y o f t h e C o m m i s s i o n ) , e x p l a i n i n g the 
f i n a n c i a l i m p l i c a t i o n s o f the d r a f t r e s o l u t i o n , s a i d t h a t t h e e s t i m a t e d c o s t s 
were US$ 138,800 f o r 1992 and US$ 43,400 f o r 1993. They were b a s e d on 
p r e v i o u s e x p e n d i t u r e p a t t e r n s and were s u b m i t t e d t o the Commission f o r 
i n f o r m a t i o n p u r p o s e s under r u l e 28 of the r u l e s o f p r o c e d u r e . The 
d e t e r m i n a t i o n as t o w h e t h e r the mandate f e l l w i t h i n t h e p r o v i s i o n s a l r e a d y 
made f o r p e r e n n i a l a c t i v i t i e s f o r the b i e n n i u m 1992-1993 was s u b j e c t t o 
c o n f i r m a t i o n by t h e O f f i c e o f Programme P l a n n i n g , Budget and F i n a n c e i n 
New Y o r k . 

10. The CHAIRMAN s a i d t h a t t h e f i g u r e o f 70,000 shown i n the s i x t h p r e a m b u l a r 
p a r a g r a p h o f t h e d r a f t r e s o l u t i o n s h o u l d be r e p l a c e d by 80,000. 

11. Mr. TIN KYAW HLAING ( O b s e r v e r f o r Myanmar) s a i d t h a t , w i t h t h e e x c e p t i o n 
of t h e p a r a g r a p h s r e l a t i n g t o t h e p r i n c i p l e s e n s h r i n e d i n t h e C h a r t e r of the 
U n i t e d N a t i o n s and i n t h e U n i v e r s a l D e c l a r a t i o n o f Human R i g h t s , t h e d r a f t 
r e s o l u t i o n was t o t a l l y u n a c c e p t a b l e t o h i s d e l e g a t i o n . I t was u n b a l a n c e d . 
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n e g a t i v e and h i g h l y i n t r u s i v e and c o n t a i n e d p r o v i s i o n s b a s e d on 
u n s u b s t a n t i a t e d and p o l i t i c a l l y - m o t i v a t e d a l l e g a t i o n s l a r g e l y made by 
a n t i - g o v e r n m e n t and a n t i - p e o p l e e l e m e n t s . I t was u n j u s t , o n e - s i d e d and 
s t r i d e n t and f a i l e d t o r e f l e c t s u c h p o s i t i v e a s p e c t s as h i s Government's c l o s e 
c o o p e r a t i o n w i t h the Commission. The d r a f t r e s o l u t i o n t o t a l l y i g n o r e d the 
recommendations o f t h e W o r k i n g Group on S i t u a t i o n s . The r e a s o n s f o r h i s 
p o s i t i o n had been e x p l a i n e d i n h i s s t a t e m e n t on 18 F e b r u a r y . H i s d e l e g a t i o n 
had n o t t a k e n p a r t i n t h e a d o p t i o n of G e n e r a l Assembly r e s o l u t i o n 46/132, 
r e f e r r e d t o i n t h e e i g h t h p r e a m b u l a r p a r a g r a p h o f t h e d r a f t r e s o l u t i o n under 
c o n s i d e r a t i o n and was n o t a p a r t y t o i t . 

12. The Myanmar and B a n g l a d e s h Governments were e n d e a v o u r i n g t o s o l v e the 
q u e s t i o n o f t h e s i t u a t i o n i n t h e b o r d e r a r e a between Myanmar and B a n g l a d e s h , 
r e f e r r e d t o i n t h e s i x t h p r e a m b u l a r p a r a g r a p h and o p e r a t i v e p a r a g r a p h 8, i n a 
s p i r i t o f f r i e n d s h i p and u n d e r s t a n d i n g . They had h e l d d i s c u s s i o n s on 
c r o s s - b o r d e r i m m i g r a t i o n t h r o u g h b i l a t e r a l d i p l o m a t i c c h a n n e l s and b o r d e r 
command o f f i c i a l s o f the r e s p e c t i v e c o u n t r i e s . The B a n g l a d e s h s i d e had g i v e n 
an i n i t i a l o f f i c i a l f i g u r e of l i t t l e o v e r 4,000 p e r s o n s . I t was a m a t t e r f o r 
the two S t a t e s c o n c e r n e d t o f i n d ways and means o f r e s o l v i n g t h e i s s u e s i n a 
s p i r i t o f good n e i g h b o u r l i n e s s . The e x t r a n e o u s element t h a t had f o u n d i t s way 
i n t o t h e d r a f t r e s o l u t i o n was most r e g r e t t a b l e . 

13. H i s Government had welcomed t h e v i s i t s o f two i n d e p e n d e n t e x p e r t s 
a p p o i n t e d by Chairmen of the Commission and had c o o p e r a t e d w i t h t h e Commission 
as f a r as p o s s i b l e . I t was most r e g r e t t a b l e t h a t n o t a word about t h a t 
c o o p e r a t i o n had been i n c l u d e d i n the d r a f t r e s o l u t i o n . As i n d i c a t e d i n h i s 
s t a t e m e n t on 18 F e b r u a r y , the S t a t e Law and Order R e s t o r a t i o n C o u n c i l , i n 
D e c l a r a t i o n No. 1/90 of 27 J u l y 1990, had s e t f o r t h a c o mprehensive programme 
on the p o l i t i c a l and c o n s t i t u t i o n a l p r o c e s s f o r e s t a b l i s h i n g a m u l t i - p a r t y 
d e m o c r a t i c S t a t e . C e r t a i n i n d i v i d u a l s had been p l a c e d under r e s t r a i n t f o r 
h a v i n g i n f r i n g e d the laws o f the l a n d , and n o t f o r t h e i r p o l i t i c a l 
a c t i v i t i e s . Such a c t i o n had been t a k e n i n the g r e a t e r i n t e r e s t of the S t a t e 
and s o l e l y i n o r d e r t o u p h o l d the r u l e o f law and p r e s e r v e p u b l i c o r d e r . 

14. The d r a f t r e s o l u t i o n was a b l a t a n t a t t e m p t t o i n t e r f e r e i n Myanmar's 
i n t e r n a l a f f a i r s and t o d i c t a t e t o t h e Government i n m a t t e r s f a l l i n g w i t h i n 
h i s c o u n t r y ' s d o m e s t i c j u r i s d i c t i o n under t h e terms o f t h e C h a r t e r o f the 
U n i t e d N a t i o n s . I t was o b v i o u s l y b e i n g r a i l r o a d e d t h r o u g h t h e Commission. 
H i s d e l e g a t i o n ' s p o s i t i o n , w h i c h he had made a b u n d a n t l y c l e a r on 18 F e b r u a r y , 
was t h a t any d e c i s i o n t o b r i n g the s i t u a t i o n i n Myanmar t o p u b l i c 
c o n s i d e r a t i o n o r t o a p p o i n t a s p e c i a l r a p p o r t e u r w o u l d be c o m p l e t e l y 
u n a c c e p t a b l e . H i s d e l e g a t i o n d i s s o c i a t e d i t s e l f f rom any s u c h d e c i s i o n . 

15. Mr. SEZAKI ( J a p a n ) r e c a l l e d t h a t the r e p r e s e n t a t i v e of Myanmar had 
r e c e n t l y r e i t e r a t e d Myanmar's commitment t o c o n t i n u e d c o o p e r a t i o n w i t h the 
Commission, so l o n g as the c o n s i d e r a t i o n of the s i t u a t i o n i n Myanmar was 
m a i n t a i n e d under the 1503 p r o c e d u r e . He was a p p r e c i a t i v e of t h e Government's 
c o o p e r a t i o n w i t h the C e n t r e f o r Human R i g h t s and the Commission and i n 
p a r t i c u l a r w i t h the two i n d e p e n d e n t e x p e r t s who had v i s i t e d the c o u n t r y d u r i n g 
the p a s t two y e a r s . However, i n v i e w of i t s l i m i t e d c o o p e r a t i o n w i t h the 
Commission and t h e a l m o s t n e g l i g i b l e improvement i n the human r i g h t s 
s i t u a t i o n , t h e m o t i o n to suspend c o n s i d e r a t i o n under the 1503 p r o c e d u r e and 
d e a l w i t h t h e s i t u a t i o n i n open d i s c u s s i o n had been a d o p t e d u n a n i m o u s l y and 
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w i t h o u t a v o t e . I n the c i r c u m s t a n c e s , t h e r e was no o p t i o n b u t t o urge the 
Government of Myanmar t o r e s p o n d f a v o u r a b l y t o the r e q u e s t s made i n d r a f t 
r e s o l u t i o n E/GN.4/1992/L.25/Rev.l. 

16. I n o r d e r t o d e m o n s t r a t e i t s s o l i d a r i t y w i t h the w i s h of t h e i n t e r n a t i o n a l 
community f o r a s u b s t a n t i a l improvement i n the hxoman r i g h t s s i t u a t i o n i n 
Myanmar, h i s d e l e g a t i o n had d e c i d e d t o s u p p o r t the d r a f t r e s o l u t i o n , i n the 
hope t h a t the Government of Myanmar woul d c o n t i n u e t o c o o p e r a t e w i t h t h e 
C e n t r e f o r Human R i g h t s . 

17. The d r a f t r e s o l u t i o n (E/CN.4/1992/L.25/Rev.1) was a d o p t e d w i t h o u t a v o t e . 

D r a f t r e s o l u t i o n on c o o p e r a t i o n w i t h r e p r e s e n t a t i v e s of U n i t e d N a t i o n s human 
r i g h t s b o d i e s (E/CN.4/1992/L.44) 

18. Ms. HEVESI (Hungary) i n t r o d u c e d the d r a f t r e s o l u t i o n on b e h a l f o f the 
c o - s p o n s o r s . The Commission was i n v i t e d t o r e i t e r a t e i t s c o n c e r n a t the 
c o n t i n u e d r e p o r t s of i n t i m i d a t i o n and r e p r i s a l a g a i n s t p r i v a t e i n d i v i d u a l s and 
groups s e e k i n g t o c o o p e r a t e w i t h the U n i t e d N a t i o n s and r e p r e s e n t a t i v e s of i t s 
human r i g h t s b o d i e s ; t o make a renewed a p p e a l t o S t a t e s t o r e f r a i n from a l l 
a c t s of i n t i m i d a t i o n o r r e p r i s a l a g a i n s t t h o s e i n d i v i d u a l s o r g r o u p s ; t o 
r e q u e s t a l l r e p r e s e n t a t i v e s of U n i t e d N a t i o n s human r i g h t s b o d i e s t o c o n t i n u e 
to t a k e s t e p s t o h e l p p r e v e n t the hampering of a c c e s s t o t h o s e b o d i e s and t o 
h e l p p r e v e n t the o c c u r r e n c e o f s u c h i n t i m i d a t i o n and r e p r i s a l s ; and t o i n v i t e 
the S e c r e t a r y - G e n e r a l t o s u b m i t a r e p o r t t o t h e Commission a t i t s f o r t y - n i n t h 
s e s s i o n c o n t a i n i n g any a v a i l a b l e i n f o r m a t i o n on a l l e g e d r e p r i s a l s as w e l l as 
on a c t i o n t a k e n by the r e p r e s e n t a t i v e s o f U n i t e d N a t i o n s human r i g h t s b o d i e s . 

19. S i m i l a r r e s o l u t i o n s had been a d o p t e d by consensus i n p a s t y e a r s and she 
hoped t h a t t h e p r e s e n t d r a f t w o u l d meet w i t h t h e same r e c e p t i o n from t h e 
Commission. 

20. The d r a f t r e s o l u t i o n (E/CN.4/1992/L.44) was a d o p t e d w i t h o u t a v o t e . 

D r a f t r e s o l u t i o n on the s i t u a t i o n of human r i g h t s i n o c c u p i e d K u w a i t 
(E/CN.4/1992/L.46) 

21. Mr. AL-SABAH ( O b s e r v e r f o r K u w a i t ) i n t r o d u c e d t h e d r a f t r e s o l u t i o n on 
b e h a l f of t h e 22 c o - s p o n s o r s . The t e x t d i f f e r e d somewhat from 
r e s o l u t i o n 1991/67, a d o p t e d by t h e Commission a t i t s f o r t y - s e v e n t h s e s s i o n b u t 
r e p r o d u c e d c e r t a i n o f i t s p a r a g r a p h s ; i t a l s o drew on G e n e r a l A s s e m b l y 
r e s o l u t i o n 46/135 o f 17 December 1991 and some o f the recommendations i n the 
p r e l i m i n a r y r e p o r t of t h e S p e c i a l R a p p o r t e u r . 

22. The d r a f t r e s o l u t i o n was b a s e d on the b e l i e f t h a t one o f the most 
abominable t y p e s o f v i o l a t i o n of hviman r i g h t s was the m a n i p u l a t i o n of human 
l i v e s i n o r d e r t o o b t a i n p o l i t i c a l and economic a d v a n t a g e , an a b o m i n a t i o n t h a t 
was b e i n g c o n s c i o u s l y committed by the Government of I r a q , w h i c h c o n t i n u e d t o 
d e t a i n p r i s o n e r s o f war and c i v i l i a n K u w a i t i and t h i r d - c o u n t r y n a t i o n a l s and 
t o r e f u s e t o a c c o u n t f o r t h e i r w h e r e a b o u t s . The Commission was c a l l e d upon, 
as a s t r i c t l y h i m i a n i t a r i a n a c t , t o condemn the f a i l u r e of I r a q t o t r e a t a l l 
p r i s o n e r s of war and d e t a i n e d c i v i l i a n s i n a c c o r d a n c e w i t h t h e i n t e r n a t i o n a l l y 
r e c o g n i z e d p r i n c i p l e s of h u m a n i t a r i a n law and t o i n s i s t t h a t I r a q r e f r a i n from 
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s u b j e c t i n g them t o a c t s o f v i o l e n c e , i n c l u d i n g i l l - t r e a t m e n t , t o r t u r e and 
summary e x e c u t i o n ; t o r e q u e s t the Government o f I r a q t o p r o v i d e f u l l 
i n f o r m a t i o n on a l l p e r s o n s a r r e s t e d i n K u w a i t who had d i e d d u r i n g o r a f t e r the 
p e r i o d o f o c c u p a t i o n w h i l e i n d e t e n t i o n , as w e l l as t h e l o c a t i o n o f t h e i r 
g r a v e s ; and t o demand t h a t t h e Government of I r a q c o o p e r a t e w i t h and 
f a c i l i t a t e t h e work of i n t e r n a t i o n a l h u m a n i t a r i a n o r g a n i z a t i o n s , n o t a b l y t h e 
I n t e r n a t i o n a l Committee of the Red C r o s s , i n f a c i l i t a t i n g t h e r e t u r n o f the 
d e t a i n e d p e r s o n s t o t h e i r homes. The s p o n s o r s hoped t h e d r a f t r e s o l u t i o n 
w o u l d be a d o p t e d by c o n s e n s u s . 

23. Mr. AL-DOURI ( I r a q ) s a i d t h a t the competent I r a q i a u t h o r i t i e s , i n f u l l 
c o m p l i a n c e w i t h t h e r e l e v a n t S e c u r i t y C o u n c i l r e s o l u t i o n , had been c o o p e r a t i n g 
w i t h the I n t e r n a t i o n a l Committee o f the Red C r o s s , and had r e t u r n e d more th a n 
6,000 K u w a i t i s and o t h e r n a t i o n a l s t o K u w a i t . There were c u r r e n t l y 
3,594 K u w a i t i c i t i z e n s i n I r a q ; t h e y had been r e g i s t e r e d w i t h ICRC i n Baghdad 
w h i l e w a i t i n g t o r e t u r n home. The K u w a i t i a u t h o r i t i e s had, however, a g r e e d t o 
the r e p a t r i a t i o n o f o n l y 468 among them; the r e m a i n d e r e n j o y e d f u l l freedom o f 
movement i n I r a q . 

24. On 15 September 1991, t h e K u w a i t i a u t h o r i t i e s had handed t o ICRC a l i s t 
o f 2,242 names o f p e r s o n s c l a i m e d t o be i n I r a q . But 233 o f t h o s e names were 
o f p e r s o n s who had i n d e e d r e t u r n e d t o K u w a i t a l r e a d y ; 59 were o f K u w a i t i 
c i t i z e n s who were known t o be i n I r a q and were a w a i t i n g t h e p e r m i s s i o n o f the 
K u w a i t i a u t h o r i t i e s t o r e t u r n home. The r e m a i n i n g names were o f p e r s o n s whose 
whereabouts was unknown t o t h e I r a q i a u t h o r i t i e s : some were, however, 
b e l i e v e d t o have been k i l l e d d u r i n g the a t t a c k s on I r a q . 

25. On 16-17 O c t o b e r 1991, an I r a q i d e l e g a t i o n had met r e p r e s e n t a t i v e s o f t h e 
c o a l i t i o n c o u n t r i e s i n Geneva under ICRC a u s p i c e s . A r e c o r d drawn up a t the 
end o f the m e e t i n g d e m o n s t r a t e d I r a q ' s agreement t o a c e r t a i n number of 
measures and r e c o r d e d i t s r e q u e s t t o b e n e f i t from t h e same t r e a t m e n t by ICRC 
as f a r as i t s own m i s s i n g n a t i o n a l s were c o n c e r n e d . That r e q u e s t f o r 
r e c i p r o c i t y , w h i c h was i n f u l l a c c o r d a n c e w i t h the 1949 Geneva C o n v e n t i o n s and 
c o n c e r n e d t h e f o r m u l a t i o n o f an o v e r a l l p l a n t o g o v e r n the s e a r c h f o r a l l 
m i s s i n g p e r s o n s , whether i n K u w a i t , S a u d i A r a b i a o r I r a q , had been 
u n j u s t i f i a b l y r e f u s e d . 

26. On 20 F e b r u a r y 1992, a memorandum had been a d d r e s s e d t o ICRC i n Baghdad, 
s t a t i n g t h a t I r a q w o u l d p u b l i s h the names of m i s s i n g K u w a i t i , S a u d i and o t h e r 
n a t i o n a l s a s r e q u e s t e d . The Government o f I r a q a l s o d e c l a r e d i t s e l f r e a d y t o 
o r g a n i z e and f a c i l i t a t e v i s i t s by the r e p r e s e n t a t i v e s o f ICRC t o p l a c e s o f 
d e t e n t i o n i n t h e i r s e a r c h f o r m i s s i n g p e r s o n s . C o n t r a r y , t h e r e f o r e , t o what 
was a l l e g e d i n t h e d r a f t r e s o l u t i o n , I r a q was c l e a r l y h o n o u r i n g i t s 
i n t e r n a t i o n a l commitments. The same c o u l d n o t be s a i d o f K u w a i t and the o t h e r 
a l l i e d c o u n t r i e s . 

27. C e r t a i n c o u n t r i e s were e x p l o i t i n g the i s s u e as p a r t o f t h e i r campaign of 
propaganda a g a i n s t I r a q by f e e d i n g m i s l e a d i n g i n f o r m a t i o n t o the Arab 
c o u n t r i e s and t o the w o r l d a t l a r g e . I t was n o t t r u e , he i n s i s t e d , t h a t I r a q 
was h o l d i n g l a r g e numbers of K u w a i t i n a t i o n a l s and p r e v e n t i n g them from 
r e t u r n i n g home. The p r i n c i p a l aim of the t e x t b e f o r e the Commission was 
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p e r p e t u a t i o n o f the economic b l o c k a d e a g a i n s t I r a q . The r u l e s o f 
i n t e r n a t i o n a l h u m a n i t a r i a n law c o u l d n o t be a p p l i e d s e l e c t i v e l y . They must be 
a p p l i e d t o a l l the p a r t i e s i n v o l v e d i n an armed c o n f l i c t . 

28. Mr. AL-SABAH ( O b s e r v e r f o r K u w a i t ) s u b m i t t e d t h a t the " r e c i p r o c i t y " t o 
w h i c h the r e p r e s e n t a t i v e of I r a q had r e f e r r e d was nowhere m e n t i o n e d i n 
the 1949 Geneva C o n v e n t i o n s . M o r e o v e r , K u w a i t and the o t h e r c o a l i t i o n 
c o u n t r i e s were s c r u p u l o u s l y o b s e r v i n g a l l t h e p r o v i s i o n s of t h o s e i n s t r u m e n t s ; 
t h e i r c o l l a b o r a t i o n w i t h ICRC had been acknowledged as e x e m p l a r y . 

29. The CHAIRMAN reminded s p e a k e r s t h a t the debate on i t e m 12 had been 
c o n c l u d e d . 

30. Mr. AL-DOURI ( I r a q ) r e i t e r a t e d t h a t a l l S t a t e s , w i t h o u t e x c e p t i o n , were 
bound t o r e s p e c t the Geneva C o n v e n t i o n s . G i v e n t h e a t t i t u d e m a n i f e s t e d by the 
o b s e r v e r f o r K u w a i t on t h e m a t t e r of r e c i p r o c i t y , he would p r o p o s e some 
amendments t o the d r a f t r e s o l u t i o n . I n o p e r a t i v e p a r a g r a p h 6, the words " t h e 
Government of I r a q " s h o u l d be r e p l a c e d by " t h e Governments o f I r a q , K u w a i t and 
S a u d i A r a b i a " ; i n o p e r a t i v e p a r a g r a p h 7, t h e words " t h e Government of I r a q " 
s h o u l d be r e p l a c e d by the words " t h e Governments of I r a q , K u w a i t and 
S a u d i A r a b i a " , and the f i n a l p h r a s e s h o u l d r e a d "... s e a r c h f o r an e v e n t u a l 
r e p a t r i a t i o n o f K u w a i t i , I r a q i and o t h e r t h i r d - c o u n t r y n a t i o n a l s d e t a i n e d and 
m i s s i n g i n I r a q , K u w a i t and S a u d i A r a b i a " . 

31. The CHAIRMAN n o t e d t h a t the r e p r e s e n t a t i v e of the U n i t e d S t a t e s o f 
A m e r i c a had r e q u e s t e d a v o t e on the p r o p o s e d amendment. 

32. A t t h e r e q u e s t o f t h e r e p r e s e n t a t i v e o f I r a q , a v o t e was t a k e n by 
r o l l - c a l l on t h e p r o p o s e d amendment. 

33. Kenya, h a v i n g been drawn by l o t by t h e Chairman^ was c a l l e d upon t o v o t e 
f i r s t . 

I n f a v o u r ! I r a q . 

A g a i n s t ; A r g e n t i n a , A u s t r a l i a , A u s t r i a , B a n g l a d e s h , B r a z i l , B u l g a r i a , 
Canada, Czech and S l o v a k F e d e r a l R e p u b l i c , F r a n c e , Gambia, 
Germany, Hungary, I n d i a , I n d o n e s i a , I t a l y , J a p a n , Kenya, 
N e t h e r l a n d s , P a k i s t a n , P h i l i p p i n e s , P o r t u g a l , R u s s i a n 
F e d e r a t i o n , S e n e g a l , S o m a l i a , S y r i a n Arab R e p u b l i c , 
U n i t e d Kingdom o f G r e a t B r i t a i n and N o r t h e r n I r e l a n d , 
U n i t e d S t a t e s of A m e r i c a , Uruguay. 

A b s t a i n i n g ; A n g o l a , B u r u n d i , C h i l e , C h i n a , C o l o m b i a , C o s t a R i c a , Cuba, 
C y p r u s , Gabon, Ghana, I s l a m i c R e p u b l i c o f I r a n , L e s o t h o , 
M adagascar, M e x i c o , N i g e r i a , P e r u , S r i L a n k a , V e n e z u e l a , 
Y u g o s l a v i a , Zambia. 

34. The amendment p r o p o s e d by I r a q was r e j e c t e d by 28 v o t e s t o one, 
w i t h 20 a b s t e n t i o n s . 

35. A t t h e r e q u e s t o f the r e p r e s e n t a t i v e o f I r a q , a v o t e was t a k e n by 
r o l l - c a l l on t h e d r a f t r e s o l u t i o n (E/CN.4/1992/L.46). 



E/CN.A/1992/SR.52/Add.l 
page 8 

36. The Czech and S l o v a k F e d e r a l R e p u b l i c , h a v i n g been drawn bv l o t bv the 
C h airman, was c a l l e d upon t o v o t e f i r s t . 

I n f a v o u r ; A n g o l a , A r g e n t i n a , A u s t r a l i a , A u s t r i a , B a n g l a d e s h , B r a z i l , 
B u l g a r i a , B u r u n d i , Canada, C h i l e , C h i n a , C o l o m b i a , 
C o s t a R i c a , Cuba, C y p r u s , C z e c h and S l o v a k F e d e r a l R e p u b l i c , 
F r a n c e , Gambia, Germany, Ghana, Himgary, I n d i a , I n d o n e s i a , 
I s l a m i c R e p u b l i c of I r a n , I t a l y , J a p a n , Kenya, L e s o t h o , 
Madagascar, M e x i c o , N e t h e r l a n d s , N i g e r i a , P a k i s t a n , P e r u , 
P h i l i p p i n e s , P o r t u g a l , R u s s i a n F e d e r a t i o n , S e n e g a l , S o m a l i a , 
S r i L a n k a , S y r i a n Arab R e p u b l i c , U n i t e d Kingdom o f G r e a t 
B r i t a i n and N o r t h e r n I r e l a n d , U n i t e d S t a t e s of A m e r i c a , 
Uruguay, V e n e z u e l a , Y u g o s l a v i a , Zambia. 

A g a i n s t ; I r a q . 

A b s t a i n i n g ; Gabon. 

37. The d r a f t r e s o l u t i o n (E/CN.4/1992/L.46) was a d o p t e d bv 47 v o t e s t o one, 
w i t h one a b s t e n t i o n . 

D r a f t r e s o l u t i o n on t h e s i t u a t i o n o f human r i g h t s i n Cuba (E/CN.4/1992/L.59) 

38. Mr. REICH ( U n i t e d S t a t e s of A m e r i c a ) , i n t r o d u c i n g t h e d r a f t r e s o l u t i o n on 
b e h a l f o f the c o - s p o n s o r s , s a i d t h a t i t f o l l o w e d e a r l i e r a c t i o n s by the 
Commission w h i c h had, on 6 March 1991, r e q u e s t e d t h e a p p o i n t m e n t o f a s p e c i a l 
r e p r e s e n t a t i v e t o m a i n t a i n d i r e c t c o n t a c t w i t h t h e Government and c i t i z e n s o f 
Cuba and t o r e p o r t on human r i g h t s c o n d i t i o n s i n t h a t n a t i o n , u n f o r t u n a t e l y , 
the S p e c i a l R e p r e s e n t a t i v e had n o t r e c e i v e d any c o o p e r a t i o n from the 
Government o f Cuba b u t had none the l e s s i s s u e d an i l l u s t r a t i v e , though 
c o m p r e h e n s i v e , r e p o r t . 

39. The d r a f t r e s o l u t i o n now b e f o r e t h e Commission f o l l o w e d up on t h a t work, 
and r e q u e s t e d t h a t a S p e c i a l R a p p o r t e u r be d e s i g n a t e d t o r e v i e w t h e human 
r i g h t s s i t u a t i o n i n Cuba and t o r e p o r t t o t h e Commission on the r e s u l t s of h i s 
endeavours a t i t s f o r t y - n i n t h s e s s i o n , and t o s u b m i t an i n t e r i m r e p o r t t o the 
G e n e r a l A s s e m b l y a t i t s f o r t y - s e v e n t h s e s s i o n . 

40. Members o f the U n i t e d N a t i o n s , and members o f t h e Commission on Human 
R i g h t s i n p a r t i c u l a r , had an o b l i g a t i o n t o r e s p e c t t h e U n i v e r s a l D e c l a r a t i o n 
of Human R i g h t s and t o a c c e p t the commitments t h a t stemmed from t h e p r i v i l e g e 
o f membership. What was r e q u e s t e d was a s i m p l e a c t i o n - namely c o n t i n u e d 
s c r u t i n y o f the hxmian r i g h t s s i t u a t i o n i n Cuba. Such s c r u t i n y was a c r u c i a l 
s t e p , n o t o n l y f o r m a i n t a i n i n g t h e c r e d i b i l i t y o f t h e Commission o f Human 
R i g h t s b u t - more i m p o r t a n t l y - f o r i m p r o v i n g t h e htmnan r i g h t s c o n d i t i o n s i n 
Cuba. The s p o n s o r s asked members t o speak o u t and v o t e yes f o r t h o s e i n Cuba 
who had been d e n i e d the r i g h t t o speak. 

41. Mr. MAUTNER-MARKHOF ( S e c r e t a r y of the Commission) s a i d t h a t A u s t r i a , 
Canada, Honduras, I c e l a n d , K u w a i t , L i t h u a n i a and N i c a r a g u a had a s k e d t o j o i n 
t h e l i s t o f s p o n s o r s o f the d r a f t r e s o l u t i o n (E/CN.4/1992/L.59). 
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42. As t o the f i n a n c i a l i m p l i c a t i o n s , the e s t i m a t e d c o s t s were US$ 84,200 
f o r 1992, and US$ 14,900 f o r 1993. The e s t i m a t e s were ba s e d on p r e v i o u s 
e x p e n d i t u r e p a t t e r n s and were s u b m i t t e d t o t h e Commission f o r i n f o r m a t i o n 
p u r p o s e s under r u l e 28 o f i t s r u l e s of p r o c e d u r e . P r o v i s i o n s f o r 1992 and 
1993 were i n c l u d e d i n t h e programme budget f o r t h e b i e n n i u m . 

43. Mr. ROA KOURI (Cuba) s a i d t h a t the p o s i t i o n o f hegemony o b t a i n e d by the 
U n i t e d S t a t e s o f A m e r i c a as the o n l y s u r v i v i n g super-Power, t o g e t h e r w i t h the 
n o t o r i o u s p r e s s u r e s i t had e x e r t e d , had l e d t o the a d o p t i o n t h e p r e v i o u s y e a r 
o f an a r b i t r a r y and d i s c r i m i n a t o r y r e s o l u t i o n d i r e c t e d a g a i n s t Cuba. S i m i l a r 
o r even more cr u d e t h r e a t s and p r e s s u r e s were now b e i n g a p p l i e d i n o r d e r t o 
s e c u r e the v o t e o f members o f the Commission f o r a n o t h e r d r a f t r e s o l u t i o n 
a l o n g the same l i n e s . N e i t h e r the U n i t e d S t a t e s Government n o r the o t h e r 
s p o n s o r s o f the d r a f t r e s o l u t i o n had any p o l i t i c a l o r m o r a l a u t h o r i t y 
w h a t s o e v e r t o judge t h e Cuban r e v o l u t i o n . B o t h t h e p a s t and the p r e s e n t 
showed t h a t the U n i t e d S t a t e s was an i n v e t e r a t e v i o l a t o r of t h e r i g h t s of i t s 
own p e o p l e and of many o t h e r p e o p l e s , whom i t had i n v a d e d , d e s p o i l e d , 
m a s s a c r e d and e x p l o i t e d , y e t n o t one s i n g l e v o i c e had been r a i s e d among thos e 
who now c o - s p o n s o r e d t h e d r a f t . 

44. The Commission had p r e v i o u s l y a p p o i n t e d s p e c i a l r a p p o r t e u r s o n l y i n 
s i t u a t i o n s w h i c h r e v e a l e d a p a t t e r n of g r o s s v i o l a t i o n s of human r i g h t s . I t 
had o v e r l o o k e d the murders of c h i l d r e n and the d e s t i t u t e i n some c o u n t r i e s , 
had p a s s e d o v e r i n s i l e n c e the a m n e s t i e s g r a n t e d t o t h o s e r e s p o n s i b l e f o r 
t o r t u r e and d i s a p p e a r a n c e s , and had n e v e r e x p r e s s e d i t s c o n c e r n a t t h e f a t e of 
the I n d i a n s , b l a c k s , H i s p a n i c s and o t h e r u n d e r p r i v i l e g e d groups i n t h e 
U n i t e d S t a t e s , o r a t the f a t e o f i m m i g r a n t s t a r g e t e d by neo-Nazism i n Germany 
o r by rampant r a c i s m i n the U n i t e d Kingdom. I t now had b e f o r e i t a 
d r a f t r e s o l u t i o n p r o p o s i n g the a p p o i n t m e n t of a s p e c i a l r a p p o r t e u r f o r Cuba, 
w h i c h had c o o p e r a t e d w i t h t h e Commission and was one o f the few c o u n t r i e s 
where the d i g n i t y of t h e human p e r s o n was t r u l y r e s p e c t e d , and where 
programmes s u c h as " H e a l t h f o r A l l i n the Y e a r 2000", w h i c h were s t i l l 
i m p o s s i b l e dreams f o r most c o u n t r i e s of t h e S o u t h , had been t u r n e d i n t o a 
r e a l i t y many y e a r s ago, a c o u n t r y whose a c h i e v e m e n t s i n the f i e l d s o f 
e d u c a t i o n , e q u a l r i g h t s and c i v i c s o l i d a r i t y had y e t t o be matched by many o f 
the c o u n t r i e s r e p r e s e n t e d i n t h e p r e s e n t forum. 

45. Such d u a l s t a n d a r d s and h y p o c r i s y must be opposed by a l l t h o s e u n w i l l i n g 
t o a l l o w t h e Commission and the U n i t e d N a t i o n s system t o be t u r n e d once a g a i n 
i n t o a d o c i l e i n s t r u m e n t o f t h o s e who h e l d p o l i t i c a l , m i l i t a r y and economic 
power, however s h o r t the p e r i o d of U n i t e d S t a t e s hegemony t h r o u g h o u t t h e 
w o r l d . Cuba c a t e g o r i c a l l y r e j e c t e d the d r a f t r e s o l u t i o n , a l o n g w i t h any o t h e r 
a t t e m p t t o a c c o r d i t a b u s i v e o r d i s c r i m i n a t o r y t r e a t m e n t i n c o n s i s t e n t w i t h the 
Commission's p a s t p r a c t i c e . R e g a r d l e s s o f the p r e s s u r e s e x e r t e d , Cuba would 
n o t meet a s i n g l e one o f the demands c o n t a i n e d i n the U n i t e d S t a t e s 
d r a f t r e s o l u t i o n and i t would n o t bow b e f o r e i n s o l e n t i m p e r i a l i s m . I t would 
m a i n t a i n i t s acknowledged c o o p e r a t i o n w i t h the S e c r e t a r y - G e n e r a l , the 
C e n t r e f o r Human R i g h t s and o t h e r mechanisms e s t a b l i s h e d by t h e Commission, i n 
k e e p i n g w i t h i t s o b l i g a t i o n s as a member of t h e U n i t e d N a t i o n s and as a p a r t y 
t o v a r i o u s i n t e r n a t i o n a l human r i g h t s agreements and i n s t r u m e n t s ; b u t i t would 
n o t comply w i t h demands imposed by t h e U n i t e d S t a t e s i n p u r s u i t o f i t s 
w r e t c h e d p o l i t i c a l v e n d e t t a a g a i n s t Cuba. Reason and r i g h t were on Cuba's 
s i d e . H i s d e l e g a t i o n w o u l d , of c o u r s e , be v o t i n g a g a i n s t t h e d r a f t r e s o l u t i o n 
c o n t a i n e d i n document E/CN.4/1992/L.59. 
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46. Mr. CHABALA (Zambia) s a i d t h a t the d r a f t r e s o l u t i o n a d d r e s s e d s e r i o u s 
a l l e g a t i o n s o f human r i g h t s v i o l a t i o n s i n Cuba c o n t a i n e d i n t h e 
S e c r e t a r y - G e n e r a l ' s r e p o r t , w h i c h , as the d r a f t a cknowledged, was i n c o m p l e t e . 
Those a l l e g a t i o n s had n o t y e t been r e l i a b l y a t t e s t e d and the f a c t t h a t t h e y 
were unanswered and u n c o n t e s t e d d i d n o t n e c e s s a r i l y v a l i d a t e them. The new 
Zambian Government was a t p r e s e n t s e r i o u s l y a d d r e s s i n g a l l t h e i s s u e s r a i s e d 
i n the d r a f t r e s o l u t i o n . I n the c i r c u m s t a n c e s , h i s d e l e g a t i o n was c o m p e l l e d 
t o a b s t a i n i n t h e v o t e on the d r a f t r e s o l u t i o n c o n t a i n e d i n document 
E/CN.4/1992/L.59. 

47. A t the r e q u e s t o f the r e p r e s e n t a t i v e o f Cuba, a v o t e was t a k e n bv 
r o l l - c a l l on the d r a f t r e s o l u t i o n (E/CN.4/1992/L.59). 

48. I n d i a , h a v i n g been drawn by l o t by the Chairman, was c a l l e d upon t o v o t e 
f i r s t . 

I n f a v o u r ! A r g e n t i n a , A u s t r a l i a , A u s t r i a , B a n g l a d e s h , B u l g a r i a , Canada, 
C h i l e , C o s t a R i c a , Czech and S l o v a k F e d e r a l R e p u b l i c , 
F r a n c e , Gambia, Germany, Hungary, I t a l y , J a p a n , N e t h e r l a n d s , 
P o r t u g a l , R u s s i a n F e d e r a t i o n , S e n e g a l , T v m i s i a , 
U n i t e d Kingdom of G r e a t B r i t a i n and N o r t h e r n I r e l a n d , 
U n i t e d S t a t e s o f A m e r i c a , Uruguay. 

A g a i n s t ; A n g o l a , C h i n a , Cuba, Ghana, I r a q , I s l a m i c R e p u b l i c o f I r a n , 
L i b y a n Arab J a m a h i r i y a , S y r i a n Arab R e p u b l i c . 

A b s t a i n i n g ; B r a z i l , B u r u n d i , C o l o m b i a , C y p r u s , Gabon, I n d i a , I n d o n e s i a , 
Kenya, L e s o t h o , Madagascar, M a u r i t a n i a , M e x i c o , N i g e r i a , 
P a k i s t a n , P e r u , P h i l i p p i n e s , S o m a l i a , S r i L a n k a , V e n e z u e l a , 
Y u g o s l a v i a , Zambia. 

49. The d r a f t r e s o l u t i o n (E/CN.4/1992/L.59) was a d o p t e d bv 23 v o t e s t o 8. 
w i t h 21 a b s t e n t i o n s . 

D r a f t r e s o l u t i o n on the s i t u a t i o n o f human r i g h t s i n E l S a l v a d o r 
(E/CN.4/1992/L.66) 

50. Mr. NOVILLO ( A r g e n t i n a ) s a i d t h a t h i s d e l e g a t i o n was i n t r o d u c i n g the 
d r a f t r e s o l u t i o n on the s i t u a t i o n o f human r i g h t s i n E l S a l v a d o r on b e h a l f o f 
the s p o n s o r s and i n i t s c a p a c i t y as c o o r d i n a t o r o f the R i o Group. The 
d r a f t r e s o l u t i o n r e f l e c t e d r e a l hopes f o r an improvement i n the human r i g h t s 
s i t u a t i o n i n a c o u n t r y whose s o c i e t y had been d i v i d e d f o r many y e a r s . I t 
welcomed t h e s p i r i t o f peace and r e c o n c i l i a t i o n e s t a b l i s h e d i n the 
Peace Agreements s i g n e d i n M e x i c o C i t y on 16 J a n u a r y 1992. I t acknowledged 
the v a l u e o f t h e good o f f i c e s p r o v i d e d by Mr. J a v i e r Pérez de Cuéllar, f o r m e r 
S e c r e t a r y - G e n e r a l o f t h e U n i t e d N a t i o n s , and h i s P e r s o n a l R e p r e s e n t a t i v e f o r 
C e n t r a l A m e r i c a i n t h e n e g o t i a t i n g p r o c e s s w h i c h had begun i n 1990 and had 
c u l m i n a t e d i n the Peace Agreements. I t a l s o acknowledged the r e s o l u t e b a c k i n g 
p r o v i d e d by the f r i e n d s o f the S e c r e t a r y - G e n e r a l , C o l o m b i a , M e x i c o , S p a i n and 
V e n e z u e l a , i n the s e a r c h f o r peace i n E l S a l v a d o r . The r e p o r t by the 
S p e c i a l R e p r e s e n t a t i v e had made an i n e s t i m a b l e c o n t r i b u t i o n t o t h e p r e p a r a t i o n 
of the d r a f t r e s o l u t i o n . Much remained t o be done b e f o r e the o b j e c t i v e s o f 
the Peace Agreements were a t t a i n e d , b u t the e f f o r t s b e i n g made by t h e 
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S e c r e t a r y - G e n e r a l t h r o u g h the U n i t e d N a t i o n s O b s e r v e r M i s s i o n i n E l S a l v a d o r , 
whose mandate was t o m o n i t o r c o m p l i a n c e w i t h a l l the agreements r e a c h e d by the 
p a r t i e s d u r i n g t h e n e g o t i a t i n g p r o c e s s , were w h o l e h e a r t e d l y e n d o r s e d . The 
T r u t h Commission, t h e N a t i o n a l Commission f o r the C o n s o l i d a t i o n o f Peace, t h e 
Ad Hoc Commission and the i m p o r t a n t p o s t o f A t t o r n e y - G e n e r a l f o r t h e 
P r o t e c t i o n o f Human R i g h t s c o n s t i t u t e d a p p r o p r i a t e complementary m a c h i n e r y f o r 
s u p e r v i s i n g i m p l e m e n t a t i o n o f the Peace Agreements and p r o m o t i n g r e s p e c t f o r 
human r i g h t s . Those Agreements were o f supreme i m p o r t a n c e t o the r e g i o n , and 
the Commission had a d u t y t o r e c o r d i t s c o n f i d e n c e i n a l l t h o s e whose 
r e s p o n s i b i l i t y i t was t o b r i n g about r e c o n c i l i a t i o n i n S a l v a d o r i a n s o c i e t y . 

51. There were some e r r o r s . I n p a r a g r a p h 1, t h e words " i n 1991" s h o u l d be 
i n s e r t e d a f t e r " E l S a l v a d o r " , and i n p a r a g r a p h 11, the word " R a p p o r t e u r " 
s h o u l d be r e p l a c e d by " R e p r e s e n t a t i v e " . I n t h e S p a n i s h v e r s i o n of t h e f i r s t 
and t h i r d p r e a m b u l a r p a r a g r a p h s and p a r a g r a p h 3, t h e words " F r e n t e Farabundo 
M a r t i de Liberación N a c i o n a l " s h o u l d r e a d " F r e n t e Farabtindo M a r t i p a r a l a 
Liberación N a c i o n a l " . I n p a r a g r a p h 2, the words i m m e d i a t e l y f o l l o w i n g " A c t a " 
s h o u l d be amended t o r e a d "de Nueva Y o r k , s u s c r i t a e l 31 de d i c i e m b r e de 
1991 ...". L a s t l y , i n p a r a g r a p h 13, the l a s t p h r a s e s h o u l d r e a d " l o hará en 
e l tema 12.". He hoped t h a t the d r a f t r e s o l u t i o n w o u l d be a d o p t e d by 
co n s e n s u s . 

52. Mr. MAUTNER-MARKHOF ( S e c r e t a r y o f the Commission) s a i d t h a t S w i t z e r l a n d 
and I t a l y had j o i n e d the l i s t o f s p o n s o r s o f the d r a f t r e s o l u t i o n . 

53. As t o t h e f i n a n c i a l i m p l i c a t i o n s , t he e s t i m a t e d c o s t s were US$ 85,200 
f o r 1992, and US$ 14,200 f o r 1993. The e s t i m a t e s were b a s e d on p r e v i o u s 
e x p e n d i t u r e p a t t e r n s and were s u b m i t t e d t o t h e Commission f o r i n f o r m a t i o n 
p u rposes under r u l e 28 o f i t s r u l e s o f p r o c e d u r e . P r o v i s i o n f o r 1992 and f o r 
1993 was i n c l u d e d i n the programme budget f o r the b i e n n i u m . 

54. The d r a f t r e s o l u t i o n (E/CN.4/1992/L.66). as o r a l l v r e v i s e d , was adopted 
w i t h o u t a v o t e . 

D r a f t r e s o l u t i o n on human r i g h t s and mass exoduses (E/CN.4/1992/L.67) 

55. Mr. TROTTIER ( C a n a d a ) , i n t r o d u c i n g the d r a f t r e s o l u t i o n on b e h a l f o f the 
s p o n s o r s , w h i c h had been j o i n e d by the R u s s i a n F e d e r a t i o n and C y p r u s , s a i d 
t h a t i t u n d e r s c o r e d the i m p o r t a n c e o f i n t e r n a t i o n a l c o o p e r a t i o n and a s s i s t a n c e 
i n w o r l d w i d e e f f o r t s t o a d d r e s s t h e s e r i o u s problems r e s u l t i n g from mass 
exoduses o f r e f u g e e s and d i s p l a c e d p e r s o n s , f o c u s e d on t h e need f o r an 
e a r l y - w a r n i n g system t o a v e r t new m a s s i v e f l o w s o f s u c h p e r s o n s and h i g h l i g h t e d 
the i m p o r t a n t r o l e o f the O f f i c e o f the U n i t e d N a t i o n s H i g h Commissioner f o r 
R e f u g e e s , f o r t h e UNHCR E x e c u t i v e Committee had s p e c i f i c a l l y acknowledged the 
d i r e c t r e l a t i o n s h i p between o b s e r v a n c e o f human r i g h t s , r e f u g e e movements and 
problems o f p r o t e c t i o n . I n the C h i n e s e , E n g l i s h and F r e n c h v e r s i o n s , the d a t e 
i n p a r a g r a p h 15 s h o u l d r e a d "1991", n o t "1992". I t was t o be hoped t h a t , as 
i n p a s t y e a r s , the d r a f t r e s o l u t i o n c o u l d be a d o p t e d by c o n s e n s u s . 

56. The d r a f t r e s o l u t i o n (E/CN.4/1992/L.67) was ad o p t e d w i t h o u t a v o t e . 
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D r a f t r e s o l u t i o n on the s i t u a t i o n of human r i g h t s i n Romania (E/CN.4/1992/L.68) 

57. Mr. AMNEUS ( O b s e r v e r f o r Sweden), i n t r o d u c i n g the d r a f t r e s o l u t i o n on 
b e h a l f of the s p o n s o r s , p o i n t e d out t h a t the S p e c i a l R a p p o r t e u r on the 
s i t u a t i o n o f himiian r i g h t s i n Romania had n o t e d c o n t i n u e d improvement i n 
r e s p e c t f o r human r i g h t s i n t h a t c o u n t r y , a l t h o u g h c o n s i d e r a b l e s h o r t c o m i n g s 
s t i l l had t o be overcome, t h a t the Government of Romania had c o o p e r a t e d w i t h 
the Commission, t h e S p e c i a l R a p p o r t e u r and the C e n t r e f o r Human R i g h t s i n the 
f i e l d o f a d v i s o r y s e r v i c e s , and t h a t the Commission would c o n t i n u e t o m o n i t o r 
the human r i g h t s s i t u a t i o n i n Romania. I t was t o be hoped t h a t , as i n 
p r e v i o u s y e a r s , the d r a f t r e s o l u t i o n c o u l d be a d o p t e d u n a n i m o u s l y . 

58. The d r a f t r e s o l u t i o n (E/CN.4/1992/L.68) was a d o p t e d w i t h o u t a v o t e . 

E x p l a n a t i o n of v o t e a f t e r t h e v o t e on the d r a f t r e s o l u t i o n s c o n s i d e r e d under 
agenda i t e m 12 

59. Mr. AL-DOURI ( I r a q ) r e g r e t t e d t h a t h i s d e l e g a t i o n ' s p r o p o s e d amendment t o 
t h e d r a f t r e s o l u t i o n c o n t a i n e d i n document E/CN.4/1992/L.46 had n o t been 
a d o p t e d . The purpose of the amendments had been t o a v o i d making a d i s t i n c t i o n 
between t h e r i c h and the p o o r , the s t r o n g and the weak. H i s d e l e g a t i o n had 
hoped t h a t the Commission w o u l d t r y and f i n d o u t t h e f a t e of I r a q i s m i s s i n g i n 
K uwait and S a u d i A r a b i a , b u t a p p a r e n t l y s u c h p e r s o n s were n o t f o r t u n a t e enough 
to have a r e s o l u t i o n a d o p t e d by the Commission t o l o o k i n t o t h e i r c a s e . 

60. Mr. AMORIM ( B r a z i l ) s a i d t h a t , c o n s i s t e n t w i t h i t s l o n g - s t a n d i n g 
p o s i t i o n , h i s d e l e g a t i o n had a b s t a i n e d on the d r a f t r e s o l u t i o n c o n t a i n e d i n 
doctjiment E/CN.4/1992/L.59. I n the v i e w of h i s d e l e g a t i o n , once a r e s o l u t i o n 
was a d o p t e d , t h e Government c o n c e r n e d must comply w i t h the mechanism 
e s t a b l i s h e d t h e r e i n . 

61. Mr. HOSSAIN ( B a n g l a d e s h ) , s p e a k i n g i n c o n n e c t i o n w i t h t h e d r a f t 
r e s o l u t i o n c o n t a i n e d i n document E/CN.4/1992/Rev.1, s a i d t h a t the s t e a d y f l o w 
o f Myanmar r e f u g e e s c r o s s i n g i n t o B a n g l a d e s h s i n c e mid-1991 had i n c r e a s e d 
a l a r m i n g l y . There were c u r r e n t l y 80,000 Myanmar r e f u g e e s i n B a n g l a d e s h , 
and 100 t o 200 more were a r r i v i n g e v e r y day. A t t h e p r e s e n t r a t e , by the end 
of A p r i l 1992 t h e r e w o u l d be 200,000 Myanmar r e f u g e e s i n B a n g l a d e s h . H i s 
Government had u r g e d the Myanmar a u t h o r i t i e s t o l o o k i n t o t h e s i t u a t i o n , b u t 
t o no a v a i l , and i t had t h e r e f o r e c a l l e d upon the U n i t e d N a t i o n s and the 
U n i t e d N a t i o n s H i g h Commissioner f o r Refugees t o p r o v i d e s h e l t e r and r e l i e f 
f o r t h e r e f u g e e s . I t had a s k e d the S e c r e t a r y - G e n e r a l t o use h i s good o f f i c e s 
t o h a l t t h e exodus and t o c r e a t e s u i t a b l e c o n d i t i o n s f o r the r e t u r n home of 
the r e f u g e e s . B a n g l a d e s h welcomed a l l n o n - g o v e r n m e n t a l o r g a n i z a t i o n s t h a t 
w i s h e d t o u n d e r t a k e r e l i e f a s s i s t a n c e . F o r e i g n media teams were f r e e t o see 
f o r t h e m s e l v e s the p l i g h t of the r e f u g e e s . H i s Government was committed to 
f i n d i n g a p e a c e f u l s o l u t i o n t o the problem and was g r a t i f i e d t h a t i t s c o n c e r n s 
were d u l y r e f l e c t e d i n the r e s o l u t i o n t h a t had been a d o p t e d . 

62. Mr. CROOK ( U n i t e d S t a t e s of A m e r i c a ) s a i d t h a t h i s d e l e g a t i o n had j o i n e d 
the consensus on the d r a f t r e s o l u t i o n c o n t a i n e d i n document E/CN.4/1992/L.68. 
Thanks t o t h e e f f o r t s of the S p e c i a l R a p p o r t e u r on t h e s i t u a t i o n o f himian 
r i g h t s i n Romania, s i g n i f i c a n t p r o g r e s s had been made i n t h a t c o u n t r y i n 
e n s u r i n g r e s p e c t f o r human r i g h t s . The d e s i r e of the Government of Romania to 
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improve human r i g h t s p r o t e c t i o n would be f u n d a m e n t a l i n the f u t u r e . G i v e n the 
p r o g r e s s made, i t was f i t t i n g t h a t the S p e c i a l R a p p o r t e u r ' s mandate s h o u l d 
come t o an end. 

63. Mr. PORTALES ( C h i l e ) s a i d t h a t Cuba's r e f u s a l t o c o o p e r a t e w i t h the 
S p e c i a l R e p r e s e n t a t i v e i n c a r r y i n g out h i s work was a s e r i o u s m a t t e r . I f a l l 
S t a t e s a c t e d i n the same way, the system o f human r i g h t s p r o t e c t i o n e s t a b l i s h e d 
by the U n i t e d N a t i n s would s u f f e r g r e a t l y . I t was u n f o r t u n a t e t h a t i n Cuba 
the e x e r c i s e o f Ьгдтап r i g h t s was s u b j e c t e d t o t h e d i c t a t e s of a s p e c i f i c 
i d e o l o g y . I n r e c e n t months, the Cuban Government had c a r r i e d out r e p r e s s i v e 
measures a g a i n s t d i s s i d e n t p o l i t i c a l g r o u p s , i n p a r t i c u l a r n o n - g o v e r n m e n t a l 
o r g a n i z a t i o n s d e a l i n g w i t h Ьгдтап r i g h t s c o n c e r n s . Dozens o f l e a d e r s o f tho s e 
groups had been put i n p r i s o n . I t was p a r t i c u l a r l y u n f o r t u n a t e t h a t t h o s e who 
had t e s t i f i e d t o the Commission d u r i n g a 1988 m i s s i o n t o Cuba had l a t e r been 
the v i c t i m s o f r e p r i s a l s . F o r a l l t h o s e r e a s o n s , h i s d e l e g a t i o n had v o t e d i n 
f a v o u r o f t h e d r a f t r e s o l u t i o n c o n t a i n e d i n document E/CN.4/1992/L.59. 

64. H i s d e l e g a t i o n w o u l d have p r e f e r r e d a r e s o l u t i o n d r a f t e d by t h e coгдntries 
of L a t i n A m e r i c a , so as t o p r e v e n t genuine c o n c e r n about t h e Ьгдтап r i g h t s 
s i t u a t i o n o f t h e Cuban p e o p l e from b e i n g overshadowed by the c o n f r o n t a t i o n 
between the U n i t e d S t a t e s o f A m e r i c a and Cuba. I t was t o be hoped t h a t Cuba 
would r e s p o n d p o s i t i v e l y t o the r e s o l u t i o n , b e a r i n g i n mind the Commission's 
d e s i r e t o e n s u r e f u l l r e s p e c t f o r Ьгдтап r i g h t s eversrwhere i n t h e w o r l d . 

The m e e t i n g r o s e a t 8.50 p.m 




